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Hyrje

Shogata pér Emancipim, Solidaritet dhe Barazi té Grave né RM — ESE né partneritet me Komunén e Tetovés zbaton program né kété Komuné
me qgéllim té pérparimit té shéndetit reproduktiv dhe seksual né kété komuné.

Si pjesé e aktiviteteve té programit u formua Grupi i Punés, ku hyné pérfagésues nga pushteti lokal, IShP Spitali klinik — Tetové, IShP Shtépia e
Shéndetit — Tetové, IShP Qendra e Shéndetit Publik — Tetové, njésia rajonale Tetovl e Fondit té Sigurimit Shéndetésor té€ Maqgedonisg, si dhe
pérfagésues té organizatave gytetare lokale si Shogata e Qytetaréve “Romano Suno” dhe Shogata e Qytetaréve “Forumi i grave” — Tetové.
Qéllimi i grupit té punés ishte té identifikojé sferat e preokupimeve dhe problemeve né kété komuné né raport me shéndetin reproduktiv dhe
té pérgatisé Plan Aksionar Lokal pér tejkalimin e tyre.

Pas pérgatitjes sé Planit Aksionar Lokal, i njéjti do té dorézohet tek Kryetari i komunés dhe Késhilli i Komunés sé Tetovés pér miratim té tij.

Si pjesé e veprimtarive programore éshté pérgatitur edhe kjo Analizé e Situaté, né té cilén do té jepen té dhénat pér morbiditetin dhe
mortalitetin né raport me sémundjet gé lidhen me shéndetin seksual dhe reproduktiv, shérbimet shéndetésore lidhur me shéndetin seksual
dhe reproduktiv né Komunén e Tetovés, rezultatet prej studimit pér shéndetin seksual dhe reproduktiv midis popullatés, té cilin Shogata ESE e
ka kryer gjaté vitit 2009/2010, si dhe problemet e identifikuara nga Grupi i Punés.

Pérgatitja e kétij plani, pérkatésisht aktivitetet jané realizuar né suazat e programit CIVICA MOBILITAS e implementuar nga QzZhl dhe jané
financuar nga SDC-ja.
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ANALIZA E SITUATES NE RAPORT

ME SHENDETIN SEKSUAL DHE REPRODUKTIV NE KOMUNEN E TETOVES (PERIUDHA 2008 — 2009)

1. Té dhénat demografike

Komuna e Tetovés gjendet né Rajonin Veriperéndimor té R. Magedonisé dhe ka 86.580 banoré®. Né raport me strukturén etnike né Komunén
e Tetovés jetojné: (1) 20.053 magedonas, 60.886 shqiptaré, 1.882 turg, 2.357 Romé&, 604 serbé dhe 798 pérfagésues té grupeve té tjera etnike.
Né raport me strukturén gjinore né kété Komuné 50,2% jané meshkuj, kurse 49,8% jané femra. Sipas regjistrimit numri i popullatés mbi 15 vjet
éshté 64.781 banorég, kurse numri i grave né periudhén e riprodhimit éshté 23.191 femra (1).

Statistika vitale

! Regjistrim i popullatés dhe banesave né Republikén e Magedonisé, 2002, libri Xl
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Né Komunén e Tetovés né vitin 2008 numri i fémijéve té lindur éshté 2293 fémijé, shkalla e natalitetit né té njéjtin vit éshté 11,6%7, qé éshté e
pérafért me shkallén e natalitetit né nivel nacional, e cila né vitin 2005 ka gené 11,04%.> Shkalla e rritjes natyrore né Komunén e Tetovés né
vitin 2008 éshté 7,8% (2)
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Morbiditeti dhe mortaliteti né raport me shéndetin reproduktiv

Né raport me sémundjet e organeve reproduktive té grave né Komunén e Tetovés — morbiditeti nga sémundjet maligne té organeve
reproduktive tek graté né vitin 2008 éshté 0,16 né 1000 gra (2), kurse shkalla e morbiditetit prej sémundjeve maligne té gjirit né vitin 2008
éshté 0,18 né 1000 gra (2).

Shkalla e mortalitetit té pérgjithshém né vitin 2008 ka gené 244,2 né 100.000 banoré. Shkalla e mortalitetit prej sémundjeve maligne té
organeve reproduktive tek graté éshté 0,1 né 1000 gra (2), i cili éshté mé i vogél se mesatarja nacionale né R. e Magedonisé.

2. Mbrojtja shéndetésore né raport me shéndetin reproduktiv
2.1. Mbrojtja shéndetésore primare

Né raport me mbrojtjen shéndetésore gjinekologjike primare, né Komunén e Tetovés ka pesé gjinekologé amé té cilét kané nénshkruar
marréveshje me Fondin e Sigurimit Shéndetésor.

Né vitin 2008 numri i grave té cilat kané zgjedhur gjinekolog amé, éshté 20.293 grané, kurse né vitin 2009 numri éshté rritur né 23.012 gra.*
Tek gjinekologét amé né vitin 2008 jané kryer 5.209 PAP teste, ndérsa né vitin 2009 jané kryer 6.031 PAP teste (4). megjithaté graté e Komunés

? Burim: Qendra e Shéndetit Publik -Tetové
* Burim: HFA (Health for all) baza e té dhénave — Organizata Shéndetésore Botérore
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sé Tetovés pér rezultatin nga PAP testi presin edhe deri né tri muaj, sepse ka vetém njé patolog i cili i lexon rezultatet e PAP testit pér tetovén
dhe Gostivarin.

Né raport me zbulimin e hershém té karcinomit né gji, né vitin 2008 né Komunén e Tetovés 5.058 grave u jané béré kontrolle parandaluese té
gjirit nga gjinekologét amé, kurse 6.824 grave u jané béré té njéjtat kontrolle nga mjekét amé. Né vitin 2009 nga gjinekologét amé kontrolle
parandaluese té gjirit u jané béré 5.695 grave, kurse kontrolle parandaluese nga mjekét amé u jané béré 8.643 grave (4).

Né pérputhje me Programin e Mbrojtjes Shéndetésore Aktive t& Nénave dhe Fémijéve né RM pér vitin 2008 dhe 2009°, ekipet parandaluese té
Shtépive té shéndetit né R. Magedoni jané té obliguara ta zbatojné mésim shéndetésor-edukativ pér fémijét e moshés shkollore dhe
adoleshente, midis té cilave duhet té keté dhe tema nga fusha e shéndetit seksual dhe reproduktiv. Né IShP Shtépia e Shéndetit Tetové ka 10
ekipe parandaluese, edhe pse éshté e nevojshme té keté 22 ekipe parandaluese. Pér shkak té ekipimit t& pamjaftueshém té kuadrit,
pérkatésisht mungesés sé personalit né ekipet parandaluese, ato nuk jané né gjendje té organizojné leksione shéndetésore-edukative.
Megjithaté doktorét dhe infermieret e ekipeve parandaluese japin informacione shéndetésore pér té rinjté gjaté kontrolleve sistematike, midis
té cilave edhe informacione shéndetésore lidhur me shéndetin seksual dhe reproduktiv. Né vitin 2008 gjithsej 18.030 persona jané pérfshiré né
kontrollet sistematike, kurse né vitin 2009 jané pérfshiré 18.913 persona té rinj. Sipas Programit té& Mbrojtjes Shéndetésore Aktive té Nénave
dhe Fémijéve né RM (5), Enti i Mbrojtjes Shéndetésore té Nénave dhe Fémijéve éshté i detyruar té pérgatisé materiale edukative-
shéndetésore dhe t’i shpérndajé népérmjet Shtépive té Shéndetit. Né Shtépiné e Shéndetit — Tetové né vitin 2009 jané shpérndaré materiale
té tilla né lidhje me parandalimin e alkoolit dhe drogés né njé sasi prej 2.000 ekzemplarésh, kurs materiale pér shéndetin reproduktiv dhe
seksual nuk jané shpérndaré.

Né lidhje me mbrojtjen shéndetésore antenatale, pérkatésisht mbrojtjen shéndetésore gjaté shtatzénisé, né vitin 2008 gjithsej 1.512 gra jané
pérfshiré né kontrolle antenatale gjaté shtatzénisé nga gjinekologu amé, kurse né vitin 2009 jané pérfshiré 832 gra shtatzéna (4). Kéta numra
kané té béjné me kontrollet qé jané kryer nga gjinekologu amé, té cilét nga ana financiare mbulohen nga Fondi i Sigurimit Shéndetésor, kurse
nuk merren parasysh kontrollet té cilat graté i paguajné né ményré private.

* Burim: Fondi i Sigurimit Shéndetésor né RM — Shérbimi rajonale - Tetové
> Programin i Mbrojtjes Shéndetésore Aktive té Nénave dhe Fémijéve né RM pér vitin 2008 dhe 2009, Gazeta Zyrtare nr. 146/2007 dhe Gazeta Zyrtare nr.3/2009
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Né raport me mbrojtjen shéndetésore patronazhe, né IShP Shtépia e Shéndetit né Tetové ka 42 infermiere patronazhi, gé e plotésojné nevojén
pér infermiere patronazhi, Vizita patronazhe éshté obligim ligjor né Shtépiné e Shéndetit - Tetové qé prej vitit 2005. Né vitin 2008 jané
realizuar 79.338 vizita nga infermieret e patronazhit, kurs ené vitin 2009 jané realizuar 77.376 vizita nga infermieret e patronazhit.

Né Komunén e Tetovés nuk ka késhillimore pér shéndetin seksual dhe reproduktiv, ku njerézit mund té marrin informacione dhe késhilla.

2.2. Mbrojtja shéndetésore dytésore

Né suazat e Spitalit Klinik — Tetové, funksionon né sektorin e Gjinekologjisé dhe Akusherisé. Sektori i Gjinekologjisé ka 30 shtretér, kurse sektori
i akusherisé ka 50 shtretér spitaloré. Né vitin 2009 sektorin e Gjinekologjisé dhe Akusherisé jané dhéné 158 shérbime shéndetésore
gjinekologjike dhe 548 shérbime shéndetésore akusherike. Né vitin 2008 né kété sektor jané béré 2150 lindje. prej té cilave 489 jané béré me
operacion cezarian, pérkatésisht 22,7% e lindjeve. Né vitin 2009 né kété sektor jané béré 2275 lindje, prej té cilave 566 jané béré me operacion
cezarian, pérkatésisht 24,8% e lindjeve. Né suazat e sektorit béhet EHO kontroll me ultrazé i gjirit, ndérsa né vitin 2009 jané béré 312 kontrolle
gjithse;j.

Né Komunén e Tetovés nuk ka mamogram né Institucionet Shéndetésore Publike, ka vetém njé mamogram né Institucion Shéndetésor Privat, i
cili nuk ka nénshkruar marréveshje me Fondin e Sigurimit Shéndetésor.

3. Kontrolle prej studimit pér shéndetin seksual dhe reproduktiv

Shogata ESE né periudhén 2009-2010 ka kryer njé hulumtim nacional pér gjendjet lidhur me shéndetin seksual dhe reproduktiv mbi popullatén
né R. e Magedonisé. Me kété studim éshté pérfshiré edhe Komuna e Tetovés, si dhe njé pjesé e komunave rurale té cilat gravitojné rreth
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Tetovés. Né kété pjesé do té jepen rezultatet e kétij hulumtimi té kryer midis burrave dhe grave né Tetové si dhe njé pjesé e komunave rurale
rreth Tetovés, midis té cilave futen edhe vendet e banuara: Zheling, Cellopek, Bogoving, Bérvenicé dhe Tearcé.

3.1. Rezultate nga hulumtimi midis popullatés sé grave né periudhén e riprodhimit
Sjellja seksuale dhe pérdorimi i mbrojtjes shéndetésore

Né raport me moshén mesatare kur fillojné me marrédhéniet seksuale né Komunén e Tetovés éshté 20,5 vjet, kurse né komunat rurale éshté
21 vjet. Gjaté marrédhénies sé paré seksuale graté né Komunén e Tetovés né 80% nuk kané pérdorur asnjé lloj mbrojtjeje, kurse 7% prej tyre
kané pérdorur kondom. Graté né komunat rurale né 59% nuk kané pérdorur asnjé lloj mbrojtjeje gjaté marrédhénies sé paré seksuale, kurse
32% kané pérdorur pilula kontraceptive.

Gjaté marrédhénies sé fundit seksuale 20% e grave té Komunés sé Tetovés kané pérdorur kondom, 10% kané pérdorur kontracepsion
(barrieré), kurse 60% e grave nuk kané pérdorur mbrojtje. Né komunat rurale, gjaté marrédhénies sé fundit rurale 32% e grave kané pérdorur
kondom, 14% kané pérdorur pilula kontraceptive, 2% kané pérdorur kontracepsion mekanik (barrieré), kurse 47% nuk kané pérdorur mbrojtje.

Né lidhje me até se sa shpesh kané pérdorur kondom gjaté marrédhénieve seksuale, 23% e grave nga Tetova kané pérdorur kondom gjaté ¢do
marrédhénie seksuale, 6% kané pérdorur ngandonjéheré, 3% kané pérdorur kondom shumé rrallé, kurse 47% nuk kané pérdorur asnjéheré
kondom. Graté né mjediset rurale 12% kané pérdorur kondom gjaté ¢do marrédhénie seksuale, 41% kané pérdorur ngandonjéheré, 21% kané
pérdorur kondom shumé rrallé, kurse 26% e grave asnjéheré nuk kané pérdorur kondom.

Prej grave té cilat nuk kané pérdorur asnjéheré kontracepsion né gytetin e Tetovés vetém 8,7% deklarojné se kané déshiré té pérdorin
kontracepsion né té ardhmen, kurse né mjediset rurale 53% e kétyre grave kané déshiré té pérdorin kontracepsion né té ardhmen.

Si shkage themelore pérkatésisht si pengesa té cilat ndikojné gé graté té mos pérdorin kontracepsion graté e qytetit té Tetovés i japin kéto:
5,15 e grave kané deklaruar se partneri nuk ka dashur té pérdorin kontracepsion; 5% nga frika prej pasojave démtuese té shéndetit; 17,9% e
grave nuk kané dashur té pérdorin kontracepsion; pjesa tjetér e grave qé nuk kané pérdorur kontracepsion nuk i kané dhéné shkaqet e
mospérdorimit. Graté e mjediseve rurale si shkage kryesore pér mospérdorim té kontracepsionin ki kané dhéné kéto: arsye financiare 7% e
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grave; sepse partneri nuk ka dashur 3% e grave; 8% e grave nuk kané dashur té pérdorin kontracepsion; pjesa tjetér e grave nuk japin arsye té
tjera pér mospérdorim té kontracepsionit.

Rezultatet e studimit treguan se graté nuk kané njohurité e mjaftueshme lidhur me metodat dhe mjetet pér kontracepsion dhe planifikim té
familjes. Né raport me efikasitetin e disa mjeteve bashkékohoré pér kontracepsion né mbrojtjen nga shtatzénia graté i dhané kéto pérgjigje:
se pilulat hormonale mbrojné me efikasitet nga shtatzénia e padéshiruar késhtu mendojné 28,2% e grave nga Tetova dhe 63% e grave rurale;
se spiralja intrautere mbron me efikasitet nga shtatzénia e padéshiruar késhtu mendojné 59% e grave nga Tetova dhe 42% e grave rurale; se
diafragma mbron me efikasitet nga shtatzénia e padéshiruar késhtu mendojné 5,1% e grave nga Tetova dhe 28% e grave rurale; se kondomi
éshté mjet efikas pér mbrojtje nga shtatzénia késhtu mendojné 43,6 e grave nga Tetova dhe 56% grave rurale.

Té anketuarat gjithashtu e ndiejné nevojén pér informacione shtesé né lidhje me kontracepsionin, késhtu gé 46,2% egrave nga Tetova kané
deklaruar se u nevojiten informacione shtesé né lidhje me kontracepsioni, kurse té njéjtén gjé kané deklaruar edhe 75% e grave nga mjediset
rurale.

Né raport me vitet mesatare té moshés kur futen né marteség, tek graté nga Tetova kjo éshté 21,4 vjet, kurse tek graté nga mjediset rurale
éshté 22 vjet.

Mosha mesatare kur lindin fémijén e paré tek graté nga Tetova éshté 22,7 vjet, kurse tek graté nga mjediset rurale 23 vjet.

Né lidhje me familjen dhe lindjen e fémijéve mund té vérehet se tek shumica e grave fémija i paré ka gené i déshiruar dhe i planifikuar,
pérkatésisht tek 73,9% e grave dhe tek 75% e grave nga mjediset rurale.

Né raport té mbrojtjes shéndetésore gjaté shtatzénisé, mund té vérehet se shumica e shtatzénive né Tetové dhe mjediset rurale kané gené té
kontrolluara né ményré adekuate nga gjinekologu, kurse vetém 4% e grave nga Tetova dhe mjediset rurale nuk kané gené asnjéheré né
gjinekolog gjaté shtatzénisé sé paré. Sipas deklaratave té té anketuarave, ato kryesisht kané gené té kénaqura nga cilésia e shérbimeve
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shéndetésore té cilat i kané marré gjaté shtatzénisé dhe lindjes, edhe pse tek graté e mjediseve rurale vérehet njé shkallé mé e ulét e
kénagésisé sesa graté nga Tetova.

Né raport me shkallén e aborteve té béra midis grave, 25,6% e grave nga Tetova kané deklaruar se kané béré minimum njé abort, kurse 9% e
grave nga mjediset rurale e kané pohuar té njéjtén gjé. Prej grave nga Tetova té cilat kané pohuar se kané béré abort, 30% kané béré njé abort,
40% kané béré dy aborte, kurse 20% e tyre kané béré katér aborte. Kurse té gjitha graté nga mjediset rurale té cilat kané deklaruar se kané
béré abortim, kané béré vetém njé abort.

Né raport me até se ku e kané béré abortin, té gjitha graté nga Tetova kané deklaruar se abortin e kané béré né Institucionin Shéndetésor
Publik, kurse njé grua nga mjediset rurale deklaroi se abortimi éshté béré né ordinancé gjinekologjike private.

Né raport me kontrollet e rregullta parandaluese, mund té nxirret pérfundimi se mé shumé se gjysma e grave né Tetové nuk shkojné né
kontrolle gjinekologjike vjetore té rregullta, kurse graté nga mjediset rurale vetém 35% e tyre shkojné né kontrolle té rregullta gjinekologjike. Si
shkak kryesor pér kontrollin jo té rregullt tek gjinekologu graté japin faktin se nuk kané probleme gjinekologjike, gé do té thoté se njé
pérgindje e madhe e grave shkojné né gjinekolog vetém kur kané probleme gjinekologjike. Edhe pse nuk shkojné rregullisht gjinekolog,
shumica e grave té anketuara diné se kontrollet e rregullta gjinekologjike me PAP test mund té kontribuojné pér zbulimin né kohé dhe
shérimin e karcinomit né mitér.

4. Sfera té shqetésimit

Grupi i punés né Komunén e Tetovés i pércaktuan problemet dhe sferat e méposhtme té shgetésimit né raport me shéndetin seksual dhe
riprodhues tek popullata né Komunén e Tetovés.

4.1, Zbulimi i karcinomit né fazén e voné

Si faktoré kryesoré té cilét kontribuojné né shfagjen e kétij problemi jané dhéné:
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- Graté né Komunén e Tetovés nuk kané informacione dhe njohuri té&€ mjaftueshme pér até se si té béjné vetékontroll té gjirit, sepse nuk
ka edukim té mjaftueshme né komuné .

- Nuk ka mamograf né Komunén e Tetovés, prandaj graté detyrohen té shkojné né qytete té tjera qé té béjné Mamografi, gjé gé e | 10
véshtiréson pérdorimin e kétij shérbimi shéndetésor.

- Kontrollet shéndetésore té gjirit jané I€né si géllime té mjekéve amé, ndérsa u jané marré gjinekologéve amé. Graté zakonisht presin gé
kontrollin e gjirit ta kryejné tek gjinekologu i tyre amé, prandaj i refuzojné kontrollet tek mjeku i vet amé.

- Aparati EHO pér kontroll té gjirit gjiendet né IShP Spitali Klinik —Tetové — nuk punon vazhdimisht dhe nuk ka kontinuitet né kontrollet
EHO té gjirit.

- Nuk ka sistem pér kontroll té obligueshém té gjirit, duke pérfshiré edhe kontrollin EHO dhe Mamografiné e detyrueshme, me masa
dénuese.

4.2, Zbulimi i karcinomit né grykén e mitrés né fazé té vonshme
Si faktoré kryesoré té cilét ndikojné pér shfagjen e kétij problemi jané dhéné:
- Né komuné nuk ka gjinekologé sa nevojiten, prandaj njé numér i pamjaftueshém kané pérzgjedhur gjinekolog amé;

- Graté nuk shkojné rregullisht né gjinekolog dhe nuk kané kontrolle té rregullta gjinekologjike dhe PAP test pér shkak té€ mosnjohjes sé
réndésisé sé PAP testit.

- Pritja e rezultateve té PAP testit éshté e gjaté edhe disa muaj sepse ka vetém njé patolog i cili i lexon rezultatet e PAP testeve né rajonin
e Tetovés dhe Gostivarit.
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- Nuk ekziston sistem pér PAP test té obligueshém i cili do té ndiget me masa ndéshkuese.
4.3. Ekziston shkallé e ulét e pérdorimit té kontracepsionit midis personave né periudhén e riprodhimit
Si faktoré kryesoré qé ndikojné né shfagjen e kétij problemi jané dhéné: |

- Njerézit nuk kané njohuri té mjaftueshme pér kontracepsion, pér shkak t&€ mos mbulimit té popullatés me edukim né lidhje me kété
temé.

- Nuk ka njé numér té mjaftueshém personeli né ekipet e preventivés né IShP Shtépia e Shéndetit — Tetové gé té mbajné edukime mbi
tema nga shéndeti seksual dhe reproduktiv.

- Pér shkak té ¢cmimit té larté té kontraceptivéve, njerézit me fugi mé té vogél té blerjes nuk mund t'i blejné ata vazhdimisht.
4.4, Shkallé e ulét e pérdorimit té kondomit tek té rinjté
Si faktoré kryesoré qé ndikojné né shfagjen e kétij problemi jané dhéné:
- Térinjté nuk kané njohurité e mjaftueshme pér nevojén e pérdorimit té drejté té kondomit, sepse nuk ka shumé edukime né shkolla.

- Nuk ka né numér té mjaftueshém personeli né ekipet e preventivés né IShP Shtépia e Shéndetit — Tetové gé té mbajné edukime né
shkolla.

- Pér shkak té gmimit té larté té kondoméve, té rinjté nuk mund té blejné rregullisht kondomé.

- Burrat kryesisht refuzojné té pérdorin kondom.
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I Qéllimi i veganté: Zbulimi i karcinomeve té gjirit dhe té grykés sé mitrés né fazé té hershme tek graté né Komunén e Tetovés

- Qéllimi specifik 1: 30% e grave né Komunén e Tetovés té trajnohen qé té kryejné vetékontroll té gjirit

- Qéllimi specifik 2: 30% e grave né periudhén riprodhues té edukohen pér réndésiné e kontrolleve parandaluese gjinekologjike dhe | 12
brisin PAP

PLANI AKSIONAR LOKAL PER PERPARIM TE SHENDETIT SEKSUAL DHE RIPRODHUES TEK POPULLATA NE KOMUNEN E TETOVES PER VITIN
2012

Hyrje

Né bazé té problemeve té identifikuara grupi i punés pércaktoi géllime té pérgjithshme, té vecanta dhe specifike pér tejkalimin e problemeve
lidhur me shéndetin seksual dhe reproduktiv té popullatés. Pas pércaktimit té géllimeve pér secilin prej géllimeve specifike ishin identifikuar
njé séré realizimesh. Qéllimet dhe aktivitetet e Planit aksionar lokal jané dhéné né vijim.

Qéllimi i pérgjithshém

Pérparimi i shéndetit seksual dhe riprodhues tek popullata né Komunén e Tetovés.

Qéllimet e veganta, géllimet specifike dhe aktivitetet pér realizimin e tyre jané dhéné né tabelén né vijim.
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Detyra/Aktiviteti

Institucioni pérgjegjés

Korniza kohore

Indikatori

1.1 Pérgatitje dhe shpérndarje e broshurés pér nevojat e Pushteti lokal, 0JQ janar-mars - Pérgatitje e broshurés edukative e
PAP testit té rregullt dhe vetékontroll té gjirit, 2012 pérkthyer edhe né shqip
pérkthim né shqip dhe botim né 10.000 kopje - Broshuré e botuar né 10. 000 kopje

1.2 Pérgatitje e programit pér edukim té infermiereve té Shtépia e shéndetit, janar - shkurt 2012 | - Program i pérgatitur pér infermieret
patronazhit Spitali klinik e patronazhit

1.3 Mbajtje e punétorisé pér edukim té infermiereve té Shtépia e shéndetit, janar-mars - Eshté mbajtur njé punétori pér
patronazhit pér nevojén e testit PAP dhe vetékontroll Spitali klinik 2012 infermieret e patronazhit,
té gjirit dhe dérgim né kontroll - 10 infermiere patronazhi morén

pjesé né edukim

1.4 Infermieret e patronazhit kryejné edukim té grave né Shtépia e shéndetit mars - dhjetor - 2.000 gra u pérfshiné né edukim pér
shtépité e tyre, duke pérfshiré mjediset rurale, pér 2012 vetékontroll té gjirit dhe nevojén pér
nevojén e testit té rregullt PAP, vetékontroll té gjirit kontrolle té rregullta mjekésore
dhe pér nevojén e kontrolleve té rregullta mjekésore

1.5 Pérgatitje e programit dhe materialeve pér edukim té | Shtépia e shéndetit, janar - shkurt 2012 | - Program i pérgatitur pér edukim
pérfagésuesve té organizatave qytetare pér Spitali klinik
vetékontroll té gjirit dhe nevojés pér kontrolle té
rregullta mjekésore

1.6 Mbaijtje e punétorisé pér edukim té pérfagésuesve té Shtépia e shéndetit, janar-mars - U mbajt njé punétori pér
organizatave qytetare (OQ) pér mbajtjen e edukimeve | Spitali klinik 2012 pérfagésuesit e 0Q-sé
pér nevojén kryerjes sé testit té rregullt PAP dhe
vetékontroll té gjirit, si edhe pér nevojén pér kontrolle
té rregullta mjekésore

1.7 Pérgatitja e programit dhe materialeve pér edukim té Shtépia e shéndetit, mars 2012 - Program i pérgatitur pér edukim
grave né lidhje me testin e rregullt PAP dhe GO,
vetékontroll té gjirit dhe nevojés pér kontrolle té Spitali klinik
rregullta mjekésore

1.8 Mbajtja e edukimeve pér nevojén e testit PAP dhe Pushteti lokal, Shtépia | mars - dhjetor - U mbajtén 14 edukime né fakultete,
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vetékontroll té gjirit dhe kontrolleve té rregullta
mjekésore né:

- fakultet — 1 leksion né vit né ¢do fakultet né té dy
Universitetet,

- né mjediset rurale: 1 edukim né ¢do fshat, né 15
fshatra

- Qytetin e Tetovés — 2 edukime né vit

e shéndetit, GO,
Spitali klinik

2012

- U mbajtén 15 edukime né mjediset e
fshatit

- U mbajtén 2 edukime né gytetin e
Tetoovés

1.9 Evenimente né media mbi tema pér nevojén e rregullt | Pushteti lokal, Shtépia | janar - dhjetor - U mbajtén 12 aktivitete né mediume
té testit PAP dhe vetékontrollit té gjirit: e shéndetit, 2012
- Pjesémarrje né emisione té punétoréve shéndetésoré | Spitali klinik
(12 pjesémarrije né vit)
. Qéllimi i vegcanté: Pérparimi i shéndetit seksual dhe reproduktiv tek té rinjté e shkollave té mesme dhe grave né periudhén e
riprodhimit né Komunén e Tetovés
- Qéllimi specifik: 80% e té rinjve té shkollave té€ mesme dhe studentéve dhe 20% e grave né periudhén e riprodhimit té edukuara pér
pérparim té shéndetit seksual dhe reproduktiv
II.L1. | Pérgatitja e programit pér punén e gendrave Pushteti lokal Komuna | janar-mars - Program i pérgatitur pér puné
edukative-informative pér shéndetin seksual dhe Tetové, Shtépia e 2012
reproduktiv shéndetit,
Spitali klinik
II.2. | Hapja e gendrave edukative-informative né dhe jashté | Pushteti lokal Komuna | janar - gershor - U hapé 2 gendra informuese-
shkollés: 2 gendra Tetové 2012 edukative (lokacionet e mundshme té
propozuara: rr. llinden dhe né
Qendér)
II.3. | Punésim té 2 personave né Qendrat informative Pushteti lokal Komuna | janar - gershor - 2 persona té punésuar né gendér (1
Tetové 2012 person né ¢do gendér)
Il.4. | Shpérndarje e kondoméve dhe kontraceptivéve Pushteti lokal gershor - dhjetor - Numri i kondoméve dhe
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népérmjet gendrave edukuese

2012

kontraceptivéve té shpérndaré nga
gendrat edukuese

II.5. | Pérgatitja e fages sé internetit pér gendrén Pushteti lokal janar - gershor - fage interneti e pérgatitur dhe gé ka
2012 gasje

II.6. | Botim dhe distribuim i broshurave edukative pér OG, Pushteti lokal, janar - dhjetor - 10.000 broshura té shpérndara midis
shéndetin seksual dhe reproduktiv, té botohen 10.000 | Shtépia e shéndetit 2012 té rinjve dhe grave né periudhén e
kopje (Distribuimi i broshurave kryhet nga gendrat, si riprodhimit
edhe né evenimentet edukative)

II.7. | Mbajtje e edukimeve né shkolla pér pérparim té Shtépia e shéndetit, janar - dhjetor - U mbajtén 24 edukime né shkolla
shéndetit seksual dhe reproduktiv, me pérmbaijtje pér | Spitali klinik, OG 2012 tetévjecare
senzitivitetin gjinor: - U mbajtén 48 mésime né shkollat e
- né shkolla tetévjecare - 1 leksion né ¢do shkollé né mesme
Komunén e Tetovés, ku pérfshihen vetém klasa e 7 dhe - U mbajtén 14 leksione né fakultet
8,
- né shkollat e mesme - 8 leksione né shkollé né 6
shkollat e mesme né Komunén e Tetovés.
- né fakultet — 1 leksion né ¢do fakultet, né té dy
Universitetet

I1.8. | Mbajtje e trajnimit pér edukatoré pér shéndetin Shtépia e shéndetit, janar - mars 2012 | - 60 persona té rinj té pérgatitur pér
seksual dhe riprodhues, pér té rinjté. Pérfshihen 60 Spitali klinik, Fakulteti i edukues
persona té rinj nga 6 shkollat e mesme té Tetovés Mjekésisé, OG

I1.9. | Mbajtje e edukimit té infermiereve té patronazhit pér | Spitali klinik janar —mars 2012 | - U edukuan 10 infermiere patronazhi
tema nga fusha e shéndetit seksual dhe reproduktiv

[1.L10. | Mbajtje e edukimit té grave né periudhén reproduktive | Shtépia e shéndetit— | janar - dhjetor - 2000 gra u pérfshiné né kéto

né shtépité e tyre dhe distribuim té materialit edukativ
nga infermieret e patronazhit

shérbimi patronazh

2012

edukime
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I1.11. | Vendosje e bashképunimit midis pushtetit lokal, IShP Pushteti lokal, Shtépia - U nénshkrua memorandum pér
Shtépia e Shéndetit, IShP Spitali Klinik dhe Qendrave e shéndetit, bashképunim me institucionet
Informative me qéllim té realizimit té planit aksionar Spitali klinik, OJQ
lokal
M. Qéllimi i veganté: Pérparim i njohurive profesionale té mjekéve amé né raport me kontrollin e gjirit tek graté
- Qéllimi i veganté: Pérfshirje e té gjithé mjekéve amé né Komunén e Tetovés me edukim pér kontroll té gjirit né pérbérje té Edukimit

Mijekésor té Vazhdueshém

lIl.1. | Pérgatitja e programit pér punétori pér mjekét amé Spitali klinik janar - mars 2012 | - Program i pérgatitur pér edukim té

mjekéve amé

[11.2. | Mbajtje e punétorisé pér kontroll té gjirit pér mjekét Spitali klinik, mars - qershor - U mbajt njé punétori pér mjekét
ameé Pushteti lokal 2012 ameé

IV.1. | Organizim té debateve pér detyrimin ligjor pér kontroll | Spitali klinik, janar - shkurt 2012 | - U mbajtén dy debate
té gjirit, gjithsej dy debate Pushteti lokal,

Shtépia e shéndetit

IV.2. | Pérgatitje té dokumentit me propozime pér ndryshime | Spitali klinik, mars - prill 2012 - U pérgatit dokument

ligjore Pushteti lokal,
Shtépia e shéndetit

IV.3. | Kontaktim me BNjPL-né pér mbéshtetje té Pushteti lokal prill - gershor 2012 | - U realizuan kontakte me BNjPL-né
ndryshimeve ligjore dhe u dérgua dokument me

propozime pér ndryshime ligjore

IV.4. | Kontakte me Ministriné e Shéndetésisé pér miratimin e | Pushteti lokal gershor - néntor - Dokumenti me propozime pér

ndryshimeve ligjore

2012

ndryshime ligjore u dorézua né
Ministriné e Shéndetésisé

®
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ANEKS 1

Anétaré té grupit té punés té cilét morén pjesé né pérgatitjen e planit aksionar lokal

| 17
Emri dhe mbiemri Institucioni/organizata
Abdulla Demiri Komuna e Tetovés
Dr. Aleksandar Kosteski IShP Shtépia e Shéndetit - Tetové
Arta Memeti Komuna e Tetovés
Dr. Zehra Bilali Shogata Qytetare “Forumi i grave”
Dr. Jovan Kostovski IShP Spitali Klinik - Tetové
Dr. Katarina Vidoeska Fondi i Sigurimit Shéndetésor né Magedoni — Shérbimi rajonal Tetové
Labinot Idrizi Komuna e Tetovés
Dr. Marica Ugrinovska ISHP “Qendra pér shéndet publik - Tetové
Nesrin Kurtishi Shogata Qytetare “Romano Suno”
Radmilla Angjellkovska Komuna e Tetovés — Sektori i Zhvillimit Ekonomik Lokal
Sanije Elmazi IShP Shtépia e Shéndetit - Tetové
Facilitator: Borjan Pavlovski — Shoqata ESE

Schweizerische Eidgenossenschaft aw

LI,EHTap 3a o Confédération suisse ,‘f\{‘\‘l

Confederazione Svizzera

®
g
J II MHCTMTVLI.HOHM EH Confederaziun svizra {% C I VI CA
WJ . PA3BOJ s Ll]/] Pa Swiss Agency for Development . // 1 S

and Cooperation SDC







NOKANEH AKUMOHEH NNAH 3A YHANPEAYBAKE HA CEKCYAJIHOTO U
PENMPOAYKTUBHO 3APABJE HA HACE/ZIEHUETO BO OMNWTWUHA TETOBO

3A 2012 TOAUHA



Bosep,

34pYy)KEHMETO 33 emaHuuMnauunja, CONMAAPHOCT U eAHAKBOCT Ha XeHuTe Bo PM — ECE Bo napTHepctBo co OnwTtuHa TeToBO cnpoBeayBa
nporpama Bo ONwWTMHATa CO L 3a yHanpeayBake Ha CEKCYaNIHOTO U PenpoayKTUBHOTO 34paBje Ha HaceNeHMETO.

Kako aen on nporpamckute akKTMBHOCTM bewe dopmupaHa PaboTHa rpyna, BO KOja B/ieroa nNpeTcTaBHMLUM O, NOKanHaTa camoynpasa, J3Y
KnnHunuka 6onHuua - Tetoso, J3Y 3apascTBeH Aom — TeToBo, J3Y LleHTap 3a jaBHO 3apaBje — TeToBO, NoApayHaTta eanHuua TetoBo Ha PoHaoT
33 34paBCTBEHO ocurypyBartbe Ha MaKeaoHMja, Kako M NPEeTCTaBHULUM o4, IOKAaAHUTE rparfaHCcKM opraHMs3aumMmn 1M Toa 34pYKeHUe Ha rpafaHu
,PomaHo CyHO", n 3apy:KeHue Ha rparfaHu ,KeHckn popym” - TeToBo. Llenta Ha paboTHaTa rpyna bewe aa rm naeHTndukyea chepute Ha
3arpu»KeHoCT U NpobsiiemunTe BO OMWTMHATA BO OAHOC Ha CEKCYaNHOTO U PenpoAyKTMBHO 34paBje M Aa noAroTBu JIoKaneH aKUMOHEH NaaH 3a
HMBHO HAAMWHYBaH-E.

Mo noarotoBkaTta Ha JIOKANHMOT aKUMOHEH MaaH, UCTUOT Ke buae nogHeceH Ao pagoHayvanHUKoT n CoBeToT Ha OnwTMHa TeToBO 3a HEroBo
yCBOjyBams€.

Kako gen of, nporpaMckute aKTMBHOCTM bOelwe noarotBeHa M oBaa CUTyauMOHa aHanuM3a, BO Koja Ke BuaaT NpuKarkaHuM nogatouuTte 3a
MOpPbMAUTET U MOPTANNUTET BO OAHOC Ha 3abosyBarbaTa MOBP3aHM CO CEKCYaNHO M PENPOAYKTMBHO 34paBje, 34PaBCTBEHUTE YCAYTM NOBP3aHM
CO CEeKCYasIHOTO M penpoayKTUBHOTO 3apasje B0 OnwTnHa TeTOBO, HAOAUTE OZ UCTPAXKYBAHETO 33 CEKCYa/IHO M PenpoayKTMBHO 34pasje
nomery HaceneHueto Koe 3apyskeHue ECE ro cnposege Bo Tek Ha 2009/2010 roamHa, Kako U UAeHTUPUKYBaHMTE nNpobnemu of cTpaHa Ha
PaboTHaTa rpyna.

lNogrotoBkata Ha O0OBOj NaaH, OAHOCHO CMNpoOBeAeHUTe aKTUBHOCTU Ce peanms3vMpaa BO pamkum Ha nporpamata CIVICA MOBILITAS
nmnnemeHTupaH og LLMPa n dmHaHcuckm nogpraH og SDC.
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CUTYAUUOHA AHATU3A NO OAHOC

HA CEKCYAJ/IHOTO U PEMPOAYKTUBHO 3/[IPABJE BO ONLUTUHA TETOBO (nepumop, 2008 — 2009 roauHa)

1. Oemorpadckm nogatoum

OnwTunHa TeToBO ce Haofa Bo CeBepo3anaAHMOT pernoH Ha P. MakegoHuja n 6pon 86.580 sutenn™. Mo OAHOC Ha €THWYKATa CTPYKTypa Ha
HaceneHneto Bo OnuwTtuHaTa TetoBo uBeaT (1): 20.053 MakegoHuu, 60.886 AnbaHum, 1.882 Typum, 2.357 Pomu, 604 Cpbu u 798
NPUNAAHULN HA OCTAHATWU eTHUYKKU rpynn. Mo ogHOC Ha NonoBaTa CTPYKTypa Ha HaceneHmneTo Bo OnwTurHaTa 50,2% ce maxu, goneka 49,8% ce
*eHn. Cnopen, nonucoT 6pOjOT Ha HaceneHwe Ha Bos3pacT Hag 15 roamHu wmsHecyBa 64.781 utenu, goaeka OpPOjoT Ha KEHU BO
penpoayKTMBeH nepuoa usHecysa 23.191 xenu (1).

ButanHa ctatMCTUKa

Bo OnwTtmHa TetoBo Bo 2008 rogmHa 6pojoT Ha poaeHu Aeua usHecyBa 2293 geua, Npu WTO cTankaTa Ha HaTaauMTeT BO McTaTa roauHa
M3HecyBa 11,6%02, WTO e 6/IMCKa Cco CTankaTa Ha HaTa/JITET Ha HaLUWOHaNHO HMBO, Koj Bo 2005 roamHa nsHecysan 11,04%03. CrankaTa nak Ha
npupoaeH npupact Bo OnwTtmnHa TetoBo Bo 2008 roanHa usHecysa 7,8%o (2).

1 , .

Monuc Ha HaceneHneTo, AOMaKUHCTBATa M CTaHOBUTe BO Penybaunka MakegoHuja, 2002, kHura Xl
2 . .

M3Bop: UeHTap 3a jaBHO 3apaBsje - TeToBO
3 .

M3Bop: HFA (Health for all) gata 6a3a — CBeTcka 34paBCcTBEHA OpraHu3aumja
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Mop6uauteT u mopTanuTeT BO O4HOC HAa PENPOAYKTUBHOTO 34paBje

Mo opgHoc Ha 3abonyBarbaTa Ha PEnPOAYKTUBHUTE OPraHW Ha XeHute BOo OnwTMHaA TeToBO — MOpbOMAMTETOT 04 ManuUrHu 3abonyBaka Ha
PEnpPOAYKTUBHUTE OpPraHn Kaj »keHuTe Bo 2008 roauHa msHecyBa 0,16 Ha 1000 xeHu(2), AoaeKa cTankaTta Ha MOpPOUAUTET O, MasUTHU
3abonyBarba Ha gojkaTta Bo 2008 roamHa nsHecysa 0,18 Ha 1000 »keHun (2).

CtankaTta Ha onwTtnoT mopTanuteT Bo 2008 roauHa nsHecysan 244,2 Ha 100.000 xutenun. CtankaTa Ha MOPTaAUTET 04, MasUrHM 3ab6onyBatba
Ha PenpoAyKTUBHUTE OpraHu Kaj »keHuTe nsHecysa 0,1 Ha 1000 keHu (2), KOj e noMan o4, HaUMOHANHUOT NpPoceK Bo P. MaKeaoHwja.

2. 3apaBCTBeHa 3alUITUTa BO O4HOC HA PenpoAYyKTUBHOTO 34paBje

2.1. MpumapHa 3apaBcTBEHA 3alITUTA

Bo OAHOC Ha NpumapHaTa T§MHeKO/1I0WKa 34PpaBCTBEHA 3aWITUTA, BO OnwtnHa TeToBO MMa NeT MAaTUYHU TMHEKO/1I03M KOM MMaaT NOTAULIAHO

Aorosop co PoHAOT 3a 34PaBCTBEHO OCUTYPYBaHbE.

Bo 2008 roguHa 6pojoT Ha XeHu Kou Mmane m3bpaHo maTuyeH rnmHekosor usHecysan 20.293 KeHu, goaeka Bo 2009 roanHa 6pojoT ce
3ronemun Ha 23.012 skenn®. Kaj maTtnyHute ruHekonosun o 2008 roanHa 6une nssplueHn BrkynHo 5.209 MAM Tectosu, aoaeka Bo 2009 roamHa
6une mnsspwenun 6.031 MAM Tectosu (4). MerfyTtoa »eHuTe og OnwTrMHa TeToBO 3a pesyntaTuTe o MAI TecToT YeKaaT U Mo NoBeKke of TPu
meceumn, buaejkn nma camo egeH NaTonor Koj rv ymta Haoaute og, MAIM TecToT 3a TeToBo M 3a [ocTMBap.

Bo oaHOC Ha paHOTO OTKPUBAHbE Ha KapUMHOMOT Ha AojKa, Bo 2008 roamMHa Bo OnwTuHa TeTtoBO Ha 5.058 KeHWM um bune HanpaBeHwu
NPeBeHTUBHM Npernean Ha A0jKMTe o4 CTpaHa Ha MAaTUYHUTE TMHEKO03U, A0AeKa Ha 6.824 KeHn nm bune HanpaBeHU UCTUTe Npernean of

4 M3Bop: ®oHpA, 3a 34paBCTBEHO OCUTypyBarbe Ha MakegoHuja — MoapayHa cnyKba TeToBo
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CTpaHa Ha MaTU4YHMTE nekapu. Bo 2009 roanHa oA CTpaHa Ha MAaTUYHUTE TMHEKON03WN NPEBEHTUBHM NpPerieam Ha A0jKuTe um bune HanpaBeHU
Ha 5.695 eHW, AoAeKa NPEBEHTUBHU NPErneamn oa cTpaHa Ha MaTUYHUTE NeKapy UM bune HanpaBeHU Ha 8.643 KeHu (4).

CornacHo lporpamaTa 3a aKTMBHA 34paBCTBEHA 3alITUTA Ha MajkmTe U geuata Bo PM 3a 2008 1 2009 I'O,CI,VIHaS, NpPeBEHTUBHUTE TUMOBU 0Of,
3apascTBeHMTE AOMOBM BO P. MaKkegoHMja ce AONKHM Aa cnpoBeaaT 34pPaBCTBEHO-BOCMUTHM Npejasakba 3a Jela o4 YYUAMLLIHA BO3PACT U
afoNecueHTn, mefy Kom U Ha Temu of obsiacTa Ha CEKCya/sIHOTO M penpoayKTMBHOTO 3apasje. Bo J3Y 3apasctBeH gom TetoBo mma 10
NPeBeHTUBHU TUMOBW, MAKo e yTBpAeHa notpeba oa 22 npeBeHTUBHM Tuma. lopaan HepoBo/HaTa KaApOBCKA E€KUMUPAHOCT, OAHOCHO
HeAOCTAaTOKOT Ha NepCoOHan BO MPEBEHTMBHWUTE TUMOBM, UCTUTE HE CE BO MOKHOCT Aa OpPraHM3MpaaT 34paBCTBEHO BOCMUTHU NpepaBakba.
MefyToa AOKTOpUTE U CeCTPUTE 04 NPEBEHTUBHUTE TMMOBM NPOCAeAYyBaaT 34PpaBCTBEHM UHOPMALMM A0 MAAANUTE BO TEK HA CUCTEMATCKUTE
npernean, mefy Ko M 34paBCcTBEHN MHOOPMALMM MOBP3aHU CO CEKCYa/SIHOTO U PenpoayKTMBHO 3apasje. Bo 2008 roamHa BKynHo 18.030
mnagn nmua bune ondateHn co cucTtemaTckm npernegu, a Bo 2009 roanHa 6une ondateHn 18.913 mnagm nmua. Cnopeps MporpamaTa 3a
aKTMBHa 34paBCTBEHA 3alUTUTA HAa MajKuTe M AeuaTta Bo PM (5), 3aBoAoT 3a 34paBCTBEHA 3alUTUTA HA MajKM U Aela e A0/IKEH [a NoAroTeysa
34 paBCTBEHO — BOCNUTHU MaTepujann u aa rm guctpubympa npeky 3apaBcTBeHUTe 4oMoBKU. Bo 3apaBctBeH agom — TetoBo Bo 2009 roamHa ce
ANCTPUOYMpPaHM BaKBM MaTepujannM camo NO OA4HOC Ha NpeBeHUMja 04, afIkoXon M Apora BO KoauumHa og 2.000 npumepoum, aoaeka
MaTepujanm 3a CeKCyasiHO U PenpoayKTUBHO 34paBje He ce AUCTPUDYMpPaHM.

Bo ogHOC Ha aHTeHaTanHaTa 34PaBCTBEHA 3alUTUTA, OAHOCHO 34paBCTBEHaTa 3aliTUTA 3a BpeMe Ha bpemeHocT, Bo 2008 rogmHa BKynHO 1.512
bpemeHn xeHn 6une ondaTeHM CO aHTeHATaNHM Mperneam 3a Bpeme Ha BpemeHoOCTa of CTpaHa Ha MaTUYeH TMHeKosor, gogeka Bo 2009
roavHa 6une ondateHn BKynHo 832 6pemeHu KeHu (4). OBue HBPOjKM ce OAHeCcyBaaT Ha MperneauTe M3BPLIEHWU Of CTPaHa Ha MATUYeH
TMHEKONOT, KON ce PUHAHCUCKM NOKPUEHU 04, CTpaHa Ha PoHAOT 3a 34paBCTBEHO OCUTYpYBakbe, @ HE Ce 3eMeHM BO NpeaBua nNperneante Kom
YKEeHWTe r'M nnakaaT NPUBATHO.

Bo ogHOC Ha naTpoHaXHaTa 34paBCcTBeHa 3awTuTta, Bo J3Y 3apaBCTBEHMOT AOM BO TeTOBO MMa 42 naTpPOHaXKHM cecTpu, WTO ja 3a40B0yBa
notpebata oA, NaTpoHaxKHU cecTpu. MaTpoHaXKHaTa noceta e 3aKOHCKU obBp3aHa BO 3ApascTBeH Aom — Tetoso opf 2005 roamHa. Bo 2008

> Mporpama 3a aKTMBHa 34paBCTBEHA 3aLlITUTa Ha MajKMTe U AeuaTa Bo Penybanka MakegoHuja 3a 2008 1 2009, CayxbeH BecHMK 6p. 146/2007 n Cny»b6eH BeCHUK 6p.
3/2009
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roguHa ce peanmsnpaHm BKynNHO 79.338 noceTn of, CTpaHa Ha MNATPOHa)KHWUTe cecTpu, goaeka Bo 2009 roauHa ce peanusmpanHu 77.376
NaTPOHaXKHU NOCETH.

Bo OnwTtmMHa TeToBO Hema COBETyBa/MLITE 3a CEKCya/lHO W PENpPOAYKTMBHO 34paBje, Kage WTO /yfeTo 6M moxkene ga ce obpartart 3a
MHPOPMaLMM N COBETYBAHbE.

2.2, CeKyHpapHa 34paBCTBEHA 3alUTUTA

Bo pamkute Ha KnunHuukata 6onHunua — TetoBo, GYHKUMOHMpPA opaeneHmeTo 3a MHekonorvja u akywepcrtso. Oaaenot 3a MMHekonoruja
pacnonara co 30 60/HUYKM KpeBeTH, A0AeKa 044e/10T 33 aKyLwepcTBo pacnosara co 50 60aHNYKKM KpeeTu. Bo 2009 rogmHa Ha oaaeneHmeTo
3a [MHeKosormnja n aKkywepcTso 6une octBapeHn 158 rMHEKONOLWKKN 34PaBCTBEHN yCayrn M 548 aKyllepcKku 3apaBcTBeHM ycnyru. Bo 2008
rognHa Bo oaaeneHueto 6une msspweHn 2150 nopoayeama, oa Ko 489 3aBplunae co LAPCKM pes, ogHOCHO 22,7% opa nopoayBamata. Bo
2009 roamHa Ha ogaeneHneTo bune nsBpLLIEHN BKYNHO 2275 nopoayBama, o4 Ko 566 nopoayBara 3aBpLUMIE CO LLaPCKKU pe3, ogHocHo 24,8%
o4 nopoaysakaTa. Bo pamkute Ha ogaeneHuneTo ce nsspuysa ynTpassydeH (EXO) npernes Ha Aojku, npu wto 8o 2009 roanHa ce U3BpLUEHMU
312 npernegu.

Bo OnwTuHa TeToBO HEMA MamMorpam BO JaBHWTe 34paBCTBEHM YCTaHOBW, MMa efeH mMamorpam Bo puBaTHa 34paBCTBEHA YCTAHOBA, Koja
Hema NoTnuLaHo Aorosop co PoHAOT 3a 34PaBCTBEHO OCUTYPYBakbe.

3. Haoau oa MUCTpaKyBareTO 3a CEKCYaniHO M penpoAyKTUBHO 34pasje

3apyeHne ECE Bo nepumopot 2009-2010 roamHa cnpoBefe HAUMOHANHO WUCTPaKyBakbe 3a COCTOj6MTE MOBP3aHM CO CEKCYa/lIHOTO M
penpoAyKTUBHOTO 3A4paBje Ha HaceneHneto Bo P. MakegoHuja. Co oBa ucTpaxkyBarbe bewe ondateHa n OnwTnHaTa TeToBO, Kako U Aen of,
pypanHUTe ONWTUHN KOW rPaBUTMpPaaT KOH TeToBo. Bo 0BOj Aen ke 6MAaT NpUKaKaHM HAaoAMUTE Of, UCTPAXKYBAHETO NOMEFY MAXKUTE U KEHUTE
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oA TeToBO, KaKo U 04, AeN o4, pypanHUTe ONWTUHN OKoNy TeToBO, Mefy KoM cnafaaTt cneaHuTe HaceneHu mecta: ennHo, Yenonek, borosutbe,
bpeeHuua n Teapue.

3.1. Haoam op uctpakyBarbeTo Nomery }XeHcKaTa nonysnauuja Bo penpoayKTUBHUOT Nepuog,

CeKCyanHo O4HeCYBakbe U KOPUCTEHE HA 3aLUTUTA

Bo ogHOC Ha NpoceyYyHaTa BO3PACT HA 3aNOYHYBakEe CO CEKCyasnHM ogHocM Bo OnwTuHa TeToBo M3HecyBa 20,5 rogmnHun, goaeka BoO pypanHuTe
ONWTUHM n3HecyBa 21 roaunHa. Mpu NPBMOT CEKCYaNeH OAHOC KeHUTe o4 onwTnHa TeToso Bo 80% He KOpUCTeNe HMKAKBa 3alWTUTA, AoaeKa 7%
04, HUB KopucTesie KoHAOM. eHuTe o4 pypasiHUTe onwThuHA BO 59% He KOpUCTene HMKAKBa 3allTUTa NPU NPBUOT CEKCyaseH OAHOC, A0AEKa
32% KopucTene KOHTPALENUMOHU MUY,

Mpun nocnegHUOT cekcyaneH oaHoc 20% XeHwuTe opf, ONWTWHA TeToBO KopucTene KoHaom, 10% KopwucTene mexaHuYKa (6apuepHa)
KOHTpauenuuja, goaeka 60% o KeHUTe He KOpUCTesie HUKAKBa 3alTUTa. Bo pypanHMTe ONWTMHM, NPM NOCAeAHNOT ceKcyaneH ogHoc 32% og,
YKeHUTe Kopucrene KoHA0oM, 14% Kopuctene KOHTPaLLENUMOHU NUAYAU, 2% KOpUCTENe MexaHMYKa (bapuepHa) KoHTpauenumuja, goaeka 47% He
KOpUCTeNe HNKAKBa 3awWTumTa.

Bo o4HOC Ha TOQ KOJIKY YeCTO KOPUCTAT KOHAOM MNpU CeKCYanHUTe ogHocK, 23% of, *KeHuTe o TeToBO KOpUCTENIe KOHAOM MPU CEKOj CEKCyaneH
ogHoc, 6% Kopuctene noHekoraw, 3% Kopuctese KOHAOM MHOFY PETKO, AoAeKa 47% HUKoraw He KopucTene KOHA0M. XeHUTe BO pypanHuTe
cpeanHu Bo 12% Kopuctene KOHAOM NPU CEKOj cekcyaneH ogHoc, 41% kopuctene nospemeHo, 21% Kopuctene mHory peTko, goaeka 26% opa,
KEHUTE HMKOrall He KopUCTesie KOHOO0M.

Op4 eHWUTe KOW HUKOorall He KOpuUCTesie KOHTpauenuuja Bo rpagotT TetoBo camo 8,7% u3jaByBaaT AeKka MmaaT xenba pa Kopwucrat
KOHTpauenuuja BoO MAHMHA, A0AEKa 04 pypanHuTe cpeamHn 53% o oBUE KeHM MMmaaT XKenba Aa KopMcTaT KOHTpauenumja BO MAHMHA.
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KaKo OCHOBHM MPUYMHU OOHOCHO MPEYKM KOM BAMjaaT LA KEeHUTEe He KOPUCTAT KOHTpauenumja XKeHuTe of rpagot TeToBO rm HaseayBaaT
cnepgHute: 5,1% of, KeHUTe nsjaBune AeKa NapTHepPOT He CaKan ga KopucTaT KoHTpauenuuja; 5% nopaan ctpas o, WTETHU Nocneamum no
3apasjeto; 17,9% op, eHuUTe He CaKase Aa KOPUCTAT KOHTpauenuuja; oCTaHAaTUMOT MPOLLEHT OZ *KEHUTE KOW He KOPUCTeNe KOHTpauenumja
BOOMLWTO He HaBeayBaaT NMPUYUHWU MOPAAN HEKOPUCTEHETO. MeHuTe o4 pypanHUTE CpeaMHU KaKo T1aBHU MPUUYMHU 33 HEKOPUCTEHE Ha
KOHTpalenuuja rm HaBeayBaaT c/ieaHuTe: o4, PUHAHCUCKU NPUYNHU Kaj 7% o4, KeHuTe; buaejkn napTHEPOT He cakan Kaj 3% opa »eHnute; 8% o,
YKEHUTE He caKa/ie Aa KOPUCTAT KOHTpaLenumja; OCTaHAaTUOT NPOLEHT Ha eHU He HaBeayBaaT AeKa MMasie 6110 KaKBM NPEYKM 38 KOPUCTEHE
Ha KOHTpauenuuja.

Haoaute on ucTpaKyBareTO MOKaXKaa AeKa eHuUTe HemaaT A0BOJIHM 3Haera NOBP3aHW CO MeToauTe M cpeacTBaTa 3a KOHTpauenuuja u
nAaHUpare Ha cemejcTBOTO. Bo 0AHOC Ha edMKacHOCTA Ha NMOEANHU COBPEMEHM CPEeACTBa 3a KOHTpauenunja BO 3aWwTuTaTa og 6bpemeHocT
KeHUTe MM gagoa cnegHUTe O4roBOPU: AeKA XOPMOHCKUTE NUAyAn ePUKACHO WTUTAT 04, HecaKaHa bpemeHoCT mucnat 28,2% opg, KeHute op,
TeTtoBO M 63% 04, pypanHUTe KeHW; AeKa MHTpAyTepuHaTa cnupana eduMKacHO WTUTM Of, HecakaHa bpemeHocT mucnat 59% op eHute o
TetoBO 1 42% opf, pypanHUTE KeHU; 3a AnjadparmaTa Kako eduMKacHO CpeACcTBO 3a 3aWTUTA 04, HeCaKaHa bpemeHoCT cmeTaaT 5,1% of, KeHute
of TetoBo U 28% 0f, pypasiHUTE KEHU; 33 KOHAOMOT Kako ePpUKACHO CpeACcTBO 3a 3alITUTA 04 HecakaHa bpemeHocT cmeTaat 43,6% op, KeHuTe
BO TeToBO 1 56% oA pypanHUTe XKeHMU.

NcnuTaHWYKMTEe UCTO Taka ja nNpeno3HasaaT noTpebata og, AONOAHUTENHU MHGOPMALMKM NO OAHOC Ha KOHTpauenuujaTa, Taka Aa 46,2% op,
)eHuTe o TeToBO U3jaBune AeKa UM ce NoTpebHU AoNONHUTENHU MHPOPMALUMKM BO OAHOC Ha KOHTpaLenuujaTa, AOAEeKa UCTOTO Fo Usjasune
75% op, *eHUTe of, pypanHuTe CpeanHu.

Bo ogHOC Ha NpoceYHUTe rogMHM Ha BO3PacT NpU CKAoMNyBake Ha NpB Bpak, Kaj }keHute og TeToBO M3HecyBa 21,4 roaMHN, f0AEKA Kaj XKeHuTe
o4, pypanHuTe cpeguHn usHecysa 22 rogmHu.

lMpoceyHnTe rogMHK Ha BO3PACT NpPW pararbe Ha NPBOTO AeTe Kaj XeHuTe of TeToBO M3HecyBa 22,7 roAvHU, A0AEKA Kaj pypanHUTE KEHMU
n3HecyBa 23 rogmHu.
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Mo oAHOC Ha NNaHMPaHETO Ha CEMEJCTBOTO U pafakbeTo Ha AelaTa MoXKe Aa ce 3abene)ku AeKa Kaj MHO3MHCTBOTO Of KeHWUTe NPBOTO AeTe
6110 NOCaKyBaHO M NAAHUPAHO, OAHOCHO Kaj 73,9% oA eHuTe Bo TeTOBO U Kaj 75% o4, »KeHUTe o4, pypanHUTe cpeamHu.

Bo ogHOC Ha 3apaBcTBEeHaTa 3aWTMTa 3a Bpeme Ha BpemeHOCTa, MOXKe Ja ce 3abenieXkn AeKa MHO3MHCTBOTO Ha 6bpemeHoCTM BO TeTOBO U
pypanHUTe cpeanHn bune cooaBETHO KOHTPOAMPAHM OZ CTPaHa Ha rMHeKosor, buaejku camo 4% of »eHute u og TeToBO U o4, pypanHuTe
cpeavHu He Bune HUTY eAHaAW Ha TMHEKONOr 3a Bpeme Ha npeaTa 6pemeHocT. Cnopes M3jaBUTE Ha WUCNUTAHWUYKUTE, TUE MPETEKHO Ce
3a/10BO/IHN O, KBAaNMTETOT Ha 34PaBCTBEHUTE YCAYrM KOou rv aobune 3a Bpeme Ha BpemeHOCTa M NpM NOPOAYBaHETO, NAKO Kaj KeHUTe of
pypanHuTe cpeamHu ce 3abenerxkyBa NOHU3OK CTENEH HA 3a40BO/ICTBO OTKOJIKY NOMery XeHuTe oa TeToBo.

Bo oaHOC Ha cTankata Ha HanpaBeHW abopTycu nomery xeHute, 25,6% opn xeHuTe on TeTOBO U3jaBuae AeKa HanpaBuae HajmanKy eaeH
abopTyc, poaeka camo 9% oz pypanHUTe KeHu ro notepamne uctoto. Og eHute oa TeTOBO KoM noTBpaune AeKa Hanpasuae aboptyc, 30%
HanpaBune camo egeH aboptyc, 40% HanpaBuae gBa abopTyca, AoaeKka 20% oa HMB HanpaBuae YyeTupu abopTycu. Joaeka cuTe KeHu of,
pypasHUTe CPeanHM KOU U3jaBue geKa MMaaT HanpaBeHo abopTyc, HanpaBuae camo egeH abopTyc.

Bo ogHOC Ha Toa Kage ro Hanpasune abopTycoT, cuTe »KeHu of, TeToBO M3jaBMja AeKa abopTycoT ro Hanpaswuie BO JaBHA 34paBCTBEHa
YCTaHOBa, AOAEKA e4Ha KeHa 04 pypanHUTe CpeamHu usjaBn aeKka abopTycoT 6un HanpaseH BO NPMBATHA FTMHEKO/IOLWKA OpAMHaLMja.

Bo ogHOC Ha pefoBHUTE NPEBEHTUBHU TMHEKOJ/IOWKWN NpPernegm, MoXe Aa ce 3aK/yyu AeKa NoBeKke o MONOBWMHA O, KeHuTe BO TeToBO He
04aT Ha PefloBHU FOAMLIHM TMHEKOIOWKM Nperneaun, 4oAEeKa Kaj XKeHUTe of, pypanHute cpeanHu camo 35% oaat Ha pefoBHU TMHEKONOLWKM
npernean. Kako Hajyecta npuMynMHa 3a HepeLoOBHO NOCETYBatbe HA TMHEKONOT KeHUTe ro HaBeAyBaaT (AKTOT AeKa HemaaT FMHEKO/OLWKU
npobaemu, WTO 3HAUYN 3HAUYMTENIEH NPOLEHT O, KEeHUTe Ce jaByBaaT Ha TMHEKOI0r CAMO KOra MMaaT FTMHEKONOLWKKU npobaemu. Mako pesoBHO
He ce obpaKkaaT Ha TMHEKO/IOT, MHO3UHCTBOTO Of, YKEHUTE UCMMTAHUYKM 3HAAT AEeKa pPefoBHUTE TMHEeKoNOoWKM npernegmn co MAM 6puc moxkat
[la NpUA0HEeCcaT 3a HAaBPEMEHO OTKPMBAHbE U U3/1EKYBAtbe Ha KapLUMHOMOT Ha MaTKaTa.
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4. Cdepu Ha 3arpuKeHocCT

PaboTHata rpyna Bo OnwTuHa TetoBo M aeduHUpalle cneaHutTe npobnaemu uM chdepu Ha 3arpUMKEHOCT BO OAHOC HA CEKCYa/IHOTO M
PenpoAyKTUBHO 34paBje Ha HaceneHmeTo Bo OnwTuHa TeToBo. | 10

4.1. OTKpMBakbe Ha KaPUMHOMOT Ha A0jKa BO gouHa ¢asa.
KaKko rnaBHu ¢pakTopM KoM BOAAT A0 NojaBaTa Ha 0Boj Npobsiiem 6ea HaBeAeHM cneaHUTE:

- XeHuTte Bo OnwTtrHa TeToBO HEMAAT A0BOIHO MHPOPMALMM M 3HAEHA 3@ TOA KaKO Aa NpasBaT camonpernes Ha AojKa, nopagm Toa WTo
Hema A0BO/IHA eAyKaLlMja BO ONWTMHATA;

- Hema mamorpad Bo OnwTmHa TeToBO, NOPaAM LWITO XKEHUTE Ce NPUHYAEHM Aa 04aT BO APYrX rPagOoBM 33 Aa HanpasaT mamorpaduja,
LITO AONOJHUTE/IHO IO OTEXKHYBA KOPUCTEHETO HA OBaa 34PaBCTBEHA YCAYra;

- JlekapckuTe npernegu Ha AojKa ce CTaBeHW BO LeAuTe Ha MaTUYHUTE fiekapu, a o43eMeHun ce o LenTe Ha MaTUYHUTE TMHEeKONO03N.
KeHuTe npeTerKHO O4YeKyBaaT NperneaoT Ha A0jKa Aa ro U3BpLaT Kaj CBOjOT MaTUYeH TMHEKOI0T, NOpagm WTOo rn ogbusaaT npernegute
Ha A0jKa Kaj CBOUTE MaTUYHW NeKapw;

- EXO anapartoT 3a npernes Ha A0jKa Koj ce Haora Bo J3Y KnnHuyKa 60HMLA — TeToBO He paboTn NocTojaHO U HemMa KOHTUHyuUTeT Bo EXO
npernegute Ha AojKa.

- Hema cuctem 3a 3ap0mKknTeNEH Npernes Ha A0jKu1, BKAyYyBajku 3agomkuTteneH EXO npernea n mamorpaduja, co KasHEHU MEPKU.

4.2. OTKpMBakbe Ha KapPUMHOMOT Ha rp/IoTO Ha MaTKaTa BO gouHa dasa

KaKko rnaBHu ¢aKkTOpM KoM BOAAT A0 NojaBaTa Ha 0Boj Npobsiiem 6ea HaBeAeHM CheaHUTE:

- Bo onwTtnMHaTa Hema 4OBOAHO MAaTUYHU TMHEKO103M, Na Nopaau Toa HeL0BOJIEH 6poj Ha }XeHU NMaaT M36paHO MaTU4YEH TMHEKOOT,
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- YKeHuTe He noceTyBaaT pPeAOBHO TMHEKOJIOI U HE OAaT Ha PeaoBHU TMHeKosnowKku npernegn u MAT Tect nopagu HeAOBOHOTO
no3HaBam e 3a 3Ha4YereTo Ha (Al TecTorT;

- YekKareTo Ha pesyntatute og Al TecToBUTE € A0ATO M NO HEKOAKY Meceun nopagn Toa WTO MMa CamMo efeH NaToNor KOj rM 4ymTa | 11
pe3yntatute og NAlN TectoBuTe 3a perMoHUTe Ha TeToBo M [ocTMBap;

- He noctou cuctem 3a 3agonxkuteneH MNAM Tect Koj 61 6un NnpocneneH co COOABETHU Ka3HEHU MEPKMU.

4.3. MocTomn HUCKa CTamnKa Ha KoOpUCTeHE Ha KOHTpaLUenumMja noMmery anMuaTta BO PENPOAYKTUBEH Nepuos,

Kako rnasHu ¢pakTopM KoM BOAAT A0 MNojaBaTa Ha 0Boj Npobsiem 6ea HaBeAeHU cneaHuTe:

- JlyfeTo HemaaT 4OBO/IHM 3Haeka 3a ynoTpeba Ha KOHTpaLenuuja, Nnopaam HeaoBoAHaTa ondaTeHOCT Ha HaceNeHMEeTOo COo eayKalmja Ha
oBaa TeMa;

- Hema goBoneH 6poj Ha nepcoHan BO NPeBEHTUBHUTE TMMOBM BO J3Y 3apaBcTBEH AOM - TETOBO 3a 43 04pXKYyBa eAyKauuu Ha TEMU 04
CEeKCyasiHO U PenpoayKTUBHO 34pPaBje;

- TNopaau BUCOKATa LEHa Ha YNHEHE HAa KOHTPALEenTUBMTE, IYFeTO CO NOMana KynoBHA MOK He MOXaT [a CM [,03BONAT PefOoBHO Aa ru
KynyBaar.

4.4, HucKa cTanka Ha Kopuctere Ha KOHAO0M Kaj miagute anua

Kako rnasHu ¢pakTopM KoM BOAAT A0 NojaBaTa Ha 0Boj Npobiem 6ea HaBeAeHU cneaHuUTe:
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- MnaguTte nnMua HemaaT A0BOJIHO 3HaeHa 3a noTpebaTta o4, KOPUCTEHE N NPABUIHOTO KOPUCTEHE Ha KOHA4OM, NOpaau Toa WTO HEMA
OO0BOJIHO eZlyKaLun BO YYMNULITATA;

- Hema poBoneH 6poj Ha nepcoHan BO NPEBEHTUBHWUTE TUMOBM BO J3Y 3apaBcTBeH AOM - TeTOBO 3a OA4p)KyBakbe Ha edyKauuu BO

y4ynnnutaTta,

- TNopaau BUCOKaTa LEeHa Ha YNHEHE Ha KOHAOMUTE, MNAANUTE NIMLLA HE MOXKAT Aa CY A03B0/1aT PEAOBHO Aa KynyBaaT KOHAOMU;

- TpeTexHO MaxuTe o46MBaaT Aa KOPUCTAT KOHAOM.
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NOKAEH AKLIMOHEH N/AH 3A YHANPEYBAHE HA CEKCYA/THOTO U PENPOAYKTUBHO 3[1PABJE HA HACE/IEHWETO BO OMNLITUHA
TETOBO 3A 2012 FOMHA 113

Bosep,

Bp3 ocHoBa Ha uaeHTUdMKyBaHUTe npobnemu paboTHaTa rpyna yTBpAM ONwTM, NOCEOHM M cneumduyHM Uenn 3a HagMUHyBare Ha
yTBpAeHUTe NpobiemMn NoBP3aHM CO CEKCYaANIHOTO M PEenpoOAyKTUBHO 34paBje Ha HaceneHweto. o yTBpAYBaHETO Ha LeanTe 3a CeKoja o
cneunduyHnTe Lenn 6ea MAEHTUPUKYBAHM HM3A HA AKTMBHOCTU 3a HMBHO OCTBapyBarbe. Liennte n akTMBHOCTUTE Ha JIOKA/NIHUOT aKUMOHEH
NNaH ce AaZleHM BO NPOJOJIKEHME.,

OnwrTa yen

YHanpeayBake Ha CEKCYa/IHOTO U PENPOAYKTUBHO 34paBje Ha HaceneHneTo Bo OnwTmnHa TeToBo

MocebHuTe uenu, cneundUYHUTE LENN M AKTUBHOCTUTE KOM CE OAHECYBaaT Ha HUBHO OCTBapPYBaHE CEe NMPMKaXKaHW BO ciegHaTa Tabena
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(N MNoce6Ha uen: OTKpMBarbE HA KAPLMHOMUTE HA A0jKa U Ha IP/I0 HAa MaTKa BO paHa ¢a3a Kaj }keHute Bo OnwTtuHa TeToBO

- CneuudnuHa yen 1: 30% ogp, xeHute Bo OnwitnHa TeToBO ce 06yueHU Aa NpaBaT camonperjaes Ha A0jKa

- CneuuduuHa uen 2: 30% op, KeHUTe BO PpenpoayKTUBEH Nepuos, eayumpaHu 3a 3Ha4YeHheTo Ha NPeBEeHTUBHU TMHEKO/IOLWKU Nperieam u

NAN 6puc
3agauya/AKTUBHOCT OprosopHa BpemeHcKa pamka Unpgukatop
MHCTUTYLUja

1.1 MoaroToBKa 1 AucTpUbyLUMja Ha 6pollypa 3a notTpeba | J/lokanHa camoynpasa, | JaHyapu — MapT - MoaroTBeHa eaykaTuBHa bpollypa u
oA penoseH ATl TecT n camonperneq Ha g0jKa, HBOwu 2012 npeseAeHa Ha ANBaHCKM ja3uK
npeso Ha AnbaHckK ja3uk u nedyaterbe Bo 10.000 - bpowypaTta ucneyateHa so 10.000
npMmepoum npumepoum

1.2 MoarotoBKa Ha Nporpama 3a egyKaunja Ha 34paBCTBEH A0OM U JaHyapu — - NopgroTeeHa nporpama 3a eaykaumja
NaTPOHAXKHUTE CecTpu KnnHunyka 6onHnua ®espyapun 2012 Ha NATPOHAXKHWU cecTpu

1.3 OpprKyBatbe Ha paboTnnHMLA 33 egyKaunja Ha 34paBCTBEH A0M U JaHyapu — Mapt - OgprKaHa egHa paboTmMnHuMua 3a
NaTPOHAXKHUTE cecTpu 3a noTpebata oz MAIM TecT un KnnHuuka 6onHnua 2012 NaTPOHaXXHU cecTpwy,
camonperne Ha A0jKU 1 ynaTysakbe 3a npernes, - 10 naTpoHaxHu cecTpu

NpUCYyCTBYyBaaT Ha eAyKaunjaTta

1.4 MaTpoHa*KHM cecTpu BpLUAT eAyKaumja Ha XKEeHU BO 34paBCTBEH A0M MapT — Oekemspu | - 2.000 xeHn ondaTeHn co eayKaumja
OOMOBUTE, CO OCBPT Ha pypanHU cpeanHu, 3a 2012 33 camonpernes Ha A0jKu n notpeba
notpebata on peaoseH MAI TecT, camonpernen Ha O/, pef0BHU JIeKapPCKMN KOHTPOAU
A0jK1 1 32 noTpebaTa o4, peaoBHMN IEKAPCKM KOHTPOIU

1.5 MoaroToBKa Ha Nporpama U maTepujanu 3a egyKaumja | 34paBCTBEH A0M, JaHyapu — - MoaroTeeHa Nporpama 3a eaykaumja
Ha NPeTCTaBHULM OA rpafaHCKMTE OpraHn3aLmm 3a KnnHumuka 6onHnua ¢despyapn 2012
camonperneg Ha Aojka 1 notpeba og peaoBHU
NNEKAPCKU KOHTPOU

1.6 OpprKyBatbe Ha paboTnNHMLA 33 eAyKaunja Ha 34paBCTBEH A0M, JaHyapu — Mapt - OpprKkaHa egHa paboTunHMLUa 3a

npeTcTaBHULM oA rpafaHcku opraHmnsauum (F0) 3a
ApXere Ha eAyKaumu 3a notpebaTta of peaoseH MATN

KnnHunuka 6onHuua

2012

npeTcrtaBHUUm og, Mo
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TECT U camonpernes Ha AojKa, Kako 1 notpeba oz
PeAOBHU NNEKAPCKN KOHTPOU

1.7 MoaroToBKa Ha Nporpama u maTepujanu 3a egyKaumja | 3apascTBeH gom, 0, MapTt 2012 - MoaroTeeHa Nporpama 3a eaykaumja
Ha }eHuTe 3a noTtpebaTa og penoseH MAI TecT n KnnHuuka 6onHnua
camonperneg Ha Aojka u notpeba og pesoBHU
NIEKapPCKM KOHTPOAMU
1.8 Oap:KyBakbe Ha eaykauunm 3a notpebata og MNANN Tect u | JlokanHa camoynpaBa, | MapT— dekemBpu | - OgprKaHu 14 egykaumm Ha
camonperneg Ha 0jKa U pefoBHM NeKapCKu KOHTpoau | 3apascteeH gom, M0, 2012 dakynteTute,
M TOa Ha: KnnHunuyka 6onnHmua - ogp»KaHn 15 egykaunm Bo cencku
- Ha dakyntetn — 1 npenasatse roaAnLLHO Ha CEKOj cpeguHu,
daKynTeT Ha ABaTa YHUBEP3UTETH, - 0ApXaHu 2 egyKkaumu Bo rpagoT
- Bo pypanHu cpeavHu: 1 eayKaumja BO cekoe ceno BO TeToBO
15 cena
- Bo rpag TeTtoBo — 2 eayKaumm rogmLiHO
1.9 MeAanyMmcKM HacTaHW Ha Temu 3a noTtpeba og peaoseH | JlTokanHa CamoynpaBsa, | JaHyapu — - OapKaHu 12 megmMymMCKM HACTaHu
MAI Tect n camonpernes Ha A0jKK: 34paBCTBEH AOM U dekemspun 2012
- focTyBatba BO EMUCUM HA 34PaBCTBEHM PAbOTHULUM KnnHumyka 6onHnua
(12 roctyBatba roaniiHo)
1. NocebHa yen: YHanpepyBake HA CEKCYa/IHOTO M PENPOAYKTUBHO 34paBje Ha CPEeAHOLUKO/ICKAaTa MIaAMHA U XKEHUTE BO
penpoaykTuseH nepuoa Bo OnwTtuHa TetoBo
- CneuyunduuHa uen: 80% op cpeaHOLUKOCKATA MIaaUHA U ctygeHTute U 20% oa XKeHuTte BO penpoAYyKTUBEH nepuoa eayuupaHm 3a
yHanpeayBsame Ha CEKCYa/IHO U penpoayKTUBHO 34paBje
II.L1. | NoarotoBKa Ha nporpama 3a paboTa Ha eayKaTUBHO- JlokanHa camoynpasa | JaHyapu — MapT - NoaroTeeHa nporpama 3a pabota
MHPOPMATMBHUTE LLEHTPU 3 CEKCYa/THO U Ha OnwTuHa TeToBO, 2012
penpoayKTUBHO 34pasje KnnHunuka 6onnHunua,
34paBCcTBEH A0M
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I1.2. | OTBOpatbe Ha eAyKaTUBHO-UHPOPMATUBHM LUEHTPU BO | JIOKaNHa camoynpasa | JaHyapu —JyHu - OTBOpEHM 2 elyKaTMBHO-
M BOH YyYMAMULLUTA: 2 LLEHTPU Ha OnwTKHa TeToBO 2012 MHPOPMATUBHU LUEHTPU (MOMKHM
NpeanoXKeHn NoKauum: yna.
NnnHaeHcka v Bo LeHTap)
II.3. | BpaboTyBatbe Ha 2 anua Bo MHPopmaTuBHUTE LeHTPM | JIOKanHa camoynpasa | JaHyapu — jyHu - 2 vua BpaboTeHun Bo LeHTpuTe (1
Ha OnwTnHa TeToBO 2012 JIMLE BO CEKOj LeHTap)
I1.4. | Jenere Ha KOHAOMM U KOHTPALLENTUBU MPEKY NlokanHa camoynpasa | JyHu — lekemBpu | - bpoj Ha nogeneHn KoHAOMU U
efyKaTUBHUTE LeHTPH 2012 KOHTpauenTUBU NpeKky eayKaTUBHUTE
LeHTpH
II.5. | NoaroTtoBKa Ha MHTepHeT cTpaHa Ha UeHTapoTt JlokanHa camoynpasa | JaHyapu — JyHu - UHTepHeT cTpaHaTa NnoAroTeeHa u
2012 AOCTanHa
11.6. | U3pgaBarbe n aucTpmbyumnja Ha eayKaTMBHU BpolLypy o, NokanHa Janyapu — - 10.000 6polLuypu ANCTPNBYNPaHU
3a CEKCYa/IHO M penpoayKTUBHO 34paBje, McnevyaTeHu camoynpasa, nexkemspun 2012 nomery Mnaay 1Mua u XeHu Bo
B0 10.000 npumepouu (AnctpmbyumjaTa Ha 34paBCTBEH A0M penpoayKTUBEH Nepuog,
bpolwypuTe Ke ce o4BMBa NPEKY LEHTPUTE, KaKo U Ha
eayKaTUBHUTE HACTaHM)
II.7. | OppKyBare Ha eayKaLMM BO y4MauLITa 3a 34paBCTBEH A0M, JaHyapu — - OapKaHu 24 epykaumm Bo

yHanpeayBake Ha CeKCyasHOTO U penpoayKTUBHO
34pasje, CO pOA0BO CEH3UTUBHA COAPMKMNHA:

- Bo OcHOBHM yunnuwTa — 1 npegasame No yuymauwre
Bo OnwTunHa TeToBo co ondaKkarbe Ha 7m0 1 8Mo
ojfeneHue,

- Bo CpeaHu yunnuwTta- 8 npegasarba no yymauwte BO
6 cpeagHu yunanwTa Bo OnwTtuHa TeToBo.

- Ha ®akyntetute — 1 npegasarbe Ha cekoj pakynteT
Ha ABaTa YHuMBep3uTeTa

KnnHuuka 6onHuua,
ro

aexkemspum 2012

OCHOBHUTE YYUAULLUTA
- OaprKkaHu 48 npepasarba BO
cpegHuTe yYnnmwTa

- OaprKkaHu 14 npepaBatba Ha
dakynTetuTe
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I1.8. | OaprKyBarbe Ha 0byKa 3a e4yKaToOpu 3a CEKCYasIHO U 34paBCTBEH A0OM U JaHyapu — MapTt - 60 mnaam nnua obyyeHu 3a

penpoayKTUBHO 34paBsje, HaMeHeTa 32 Maaau Inua. KnnHunuka 6onHunua, 2012 eagyKaTopu
OndateHn 60 mnagm nnua on, 6 cpedHn yumnuwTa Bo | MeanUNHCKK
TeToBO dakynteT, O
11.9. | OgpKyBare Ha eayKaLMja Ha NATPOHAXKHUTE CecTpu KnnHuuka 6onHnua JaHyapu — Mapt - Eayumpanun 10 naTpoHaXxKHu cecTpu
3a TeMu o4, 061acTa Ha CeKCyasIHO M penpoayKTUBHO 2012
34pasje
[1.10. | OapKyBare Ha eAyKaLMM HA KeHUTE BO 3apacTBeH Aom — JaHyapu — - 2000 »keHu ondaTeHun co eayKaumm

pPenpoayKTMBEH Nepmoa BoO AOMOBUTE N AMCTPUOYUMja | NaTpoHarkHa cnyxKba Jekemspun 2012
Ha eAyKaTUBEH MmaTepmjan oA CTpaHa Ha
NAaTPOHAXHUTE cecTpu

I1.11. | BocnoctaByBatbe Ha copaboTka nomery JloKanHaTta JloKanHa camoynpasa, - [MoTAUWwaH memopaHaym 3a
camoynpasa, J3Y 3gpascTBeH Aom, J3Y KanHnuka 34paBCTEH A0M, copaboTka nomery MHCTUTYLMUTE
6onHMLa U NHOOPMATUBHUTE LLEHTPU CO LN KnnHumyka 6onHnya,
peannsaunja Ha JIOKaAHMOT aKUMOHEH NAaH HBOwu

1. MocebHa yen: YHanpeayBare Ha CTPYYHUTE 3HAaEa Ha MaTUUYHUTE JIEKapy BO O4HOC Ha Npersiepm Ha A0jKa Kaj XXeHuTe
-  CneuuduuHa uen: OndaTreHOCT HA CUTe MaTUYHU NeKapu Bo OnwTtuHa TeTOBO CO egyKauuja 3a nperneg Ha AOjKM BO CKAoON Ha
KoHTMHYMpaHaTta meguLMHCKa eayKaumja

lIl.1. | NoarotoBKa Ha nporpama 3a paboTuaHMLA 33 KnnHuuyka 6onHmua Janyapu — Mapt - MoaroTeeHa Nporpama 3a eaykaumja
MaTUYHUTE NIEKaPU 2012 Ha MaTU4YHU NIeKapu

l1.2. | OapskyBarbe Ha paboTuNHKULA 33 npernes Ha Aojka 3a | KnuHuuka 6onHnua, MapT —JyHn 2012 | - OaprkaHa egHa paboTUAHMLA 33
MATUYHUTE NeKapu JlokanHa camoynpasa MATUYHM NeKapu
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IV.1. | OpraHusumpare Ha gebaTu 33 MHMLMpPaHbe HA 3aKOHCKA | KnnMHuuka 6oa1HMUa, Janyapu - - OppKaHu aBe pebatu
06BpCKa 3a npernes Ha A0jKa, BKyNHo age aebatu JNlokanHa camoynpasa, | Pespyapu 2012
34paBCTBEH A0M
IV.2. | NoaroToBKa Ha AOKYMEHT CO Npenopaku 3a 3aKOHCKa KnnHunuka 6onHnya, MapT — Anpun - NoaroTeeH AOKYyMeHT
n3meHa JlokanHa camoynpasa, | 2012
34paBCcTBEH A0M
IV.3. | KoHTakTuparse co 3E/1C 3a nogapLuka Ha 3aKOHCKUTe NokanHa camoynpasa | Anpun —JyHn 2012 | - OcTtBapeHn KOHTaKTn co 3E/IC un
NpPoOMeHU ncrnpaTeH AOKYMEHTOT CO Npenopaku
32 3aKOHCKa U3MeHa
IV.4. | KoHTaKTM co MMHUCTEPCTBO 3a 34paBCTBO 3a JlokanHa camoynpasa | JyHu — Hoemspu - [lIOKyMeHTOT CO Npenopaku 3a
YCBOjyBake Ha 3aKOHCKMUTE MPOMEHMU 2012 3aKOHCKa n3MeHa nogHeceH A0
MWHKUCTEepCTBOTO 3a 34paBCTBO
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AHEKC 1

Ys1eHOBM Ha paboTHaTa rpyna Kou y4yecTByBaa BO NOArOTOBKAaTa Ha /IOKa/IHMOT aKLMOHEH N/IaH

| 19
Ume n npesume MHcTuTyumja/opraHmusauymja
Abayna Jemupun OnwTmHa TeToBO
[-p AneKkcaHgap Koctecku J13Y 3gpascTtBeH gom - TeToBO
Apta MemeTu OnwTtnHa TeToBoO
[-p 3expa bumanu 3apyKeHue Ha rparaHu , *KeHckn dopym”
[-p JoBaH KocTtoBcku J3Y KnnHunuyka 60nHmMLa - TeToBO
[-p KatapuHa Bugoecka doHA 3a 34paBCTBEHO ocuUrypyBakbe Ha MakegoHuja — lMoapayvHa
cnyxba TeToBo
NabuHot Uapusn OnwTmnHa TeToBO
[-p Mapwnua YrpnHoBcKa J3Y LeHTap 3a jaBHO 3gpasje - TeToBO
HecpuH KypTtuiiu 3apyKeHue Ha rparaHun ,PomaHo CyHo"
Pagmnna AHfenKoBcKa OnwTtunHa TetoBo — OgaeneHme 3a N0KaEH EKOHOMCKM Pa3Boj
CaHuje Enmasu J3Y 3gpascTBeH gom - TeToBO
dauyumauntatop: bopjaH MNaBaoscku - 3apyeHune ECE
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